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Änderung der Zivilstandsverordnung 
 
 
Sehr geehrte Damen und Herren 
 
Der Bundesrat hat heute im Zuge der Einführung des Bundesgesetztes über 
die eingetragene Partnerschaft Änderungen der Zivilstandsverordnung 
beschlossen. 
 
In der Beilage finden Sie den entsprechenden Text in drei Amtssprachen. 
Dieser Text kann noch sprachliche oder gesetzestechnische Veränderungen 
erfahren. Des Weitern stellen wir Ihnen die Übersicht der Stellungnahmen der 
Kantone und betroffenen Organisationen zur Verfügung, wie auch die 
Zusammenfassung jener Stellungnahmen, in drei Sprachen. 
 
Sie finden in der Anhang ein Infoblatt über die eingetragene Partnerschaft in 
der drei Amtsprachen und in Englisch. Das Infoblatt kann den betroffenen 
Personen abgegeben werden. 
 
Der definitive Text der Verordnungsrevision und die dazu gehörigen 
Weisungen werden folgen. 
 
 
    Mit freundlichen Grüssen 
 
    EIDGENÖSSISCHES AMT FÜR DAS ZIVILSTANDSWESEN 
        
    Mario Massa 
   
        

 
An die kantonalen Aufsichtsbehörden im 
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